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Traduction
Texte

The remains of the saints
and the building of the City of Martyrs

[trad. éd. Marcus p. 67] [arm. éd. Eewond p. 30] And he gathered the remains
of the martyrs of Christ who had been put to death by the Magians and the king,
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and he assembled them from different places into a sepulchre with great honor by
the command of the king; and taking some relics from all the remains, he carried
them with him to the City of Martyrs. And he was sent away by the king with a
message of peace and many gifts, [among them] a cup of gold in memory of the
king, full of gold for the building-material of the church which had been built in the
city under the dedication of “The Martyrs of God.” And seeing the skilfulness of the
construction of the city and of the church of God, he praised God. And he returned
again to the pious Theodosius; and he related to him his friendship and peace with
the king, and the cessation of the persecutions and the rebuilding of the churches
of God and the collecting of the relics into sepulchres and the carrying of a part of
them to the City of Martyrs; and all the miracles that the Lord had performed
through him, and how he had saved the king from death; and what the king of the
Persians had truly written to Theodosius, emperor of the Greeks. And when he [the
emperor] read this, he rejoiced, and with thanksgiving praised God Almighty for all
his exceeding great wonders and for God's care of those who believed in him who
was manifested through him [Marutha]. And he extolled and honored the blessed
Marutha even more than before. And he asked of the emperor that he issue a
decree for him to gather from the remains of all the saints in his empire some relics
to carry to the [trad. éd. Marcus p. 68] City of Martyrs, as he had himself said
before; and he received permission to do whatever he wished; and he went out to
Rome and to all the cities and provinces and villages and monasteries and
hermitages, and gathered relics with the help of God. And he returned to the pious
Theodosius, and great was the joy of the emperor. And he gave many gifts and
villages and farms and vineyards and olive groves, all fruitbearing, to the churches
of God, and to the martyrs who were [arm. éd. Eewond p. 31] gathered in the
city. And he sent him away full of joy, as the blessed one desired.

And arriving in his own land, in the city of Cop‘k’ (= Sophéne), with a glad heart, he
gave thanks to God. And the city and churches of God were built with marvellous
construction, and he made altars within the walls of the house of God and placed
reliquaries within them, arranging them with admirable skill; [and he gathered the
relics] from the kingdom of the Romans, one hundred and twenty thousand, and
from that of Asurestan twenty thousand, and from the kingdom of the Persians
eighty thousand, and from our kingdom sixty thousand; altogether the number of
the relics of the saints brought together was two hundred and eighty thousand. I
omit those which were collected afterwards, and also the holy martyrs who died in
that city and remain there, by whose intercession may the Lord be merciful to us
who have translated the Passions from Syriac into Armenian, [namely] I, Gagig, and
my deacon Grigor who is with me - may they [and] all believers be worthy of a part
in the inheritance of the saints who are gathered there! And so with gladness and
with great zeal Marutha gathered the relics of the martyrs in the city of
Maypherqat (Np‘erkert), whose names are written in the Book of Life. And
throughout the days of the blessed one the Lord kept peace between the two
sovereigns of the Greeks and of the Persians, and [there was] a cessation of
persecution, and a rebuilding of the church to the glory of his holy name.

Traducteur(s)Ralph Marcus

Description

Analyse du passage
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La conjonction des deux éléments traditionnellement articulés, a savoir la collecte
de reliques en vue de la fondation d'un lieu de culte a Martyropolis [1], et un
processus rédactionnel de passions afférentes aux ossements et objets qui s'y
trouvent vénérées, ont motivé une élaboration du personnage de Marutha en
auteur de textes martyrologiques. Cet élément est réfuté par la critique, Wood, Ph.,
The Chronicle of Seert. Christian Historical Imagination in Late Antique Iraq,
Oxford, 2013; auparavant Wiessner, G., Untersuchungen zur syrischen
Literaturgeschichte I: Zur Martyreruberlieferung aus der Christenverfolgung
Schapurs II, (Abhandlungen der Akademie der Wissenschaften in Gottingen
Philologisch-Historische Klasse 67), Gottingen, 1967, p. 11; Labourt, J., Le
christianisme dans I'empire sassanide, Paris, 1904, p. 51-53. Bref état de la
question dans une courte note Smith, K., Constantine and the Captive Christians of
Persia: Martyrdom and Religious Identity in Late Antiquity, (Transformation of the
classical heritage 57), Oakland, 2016, p. 146-147. A partir des données de deux
anciens homeéliaires arméniens, L. Ter-Petrossian était d'un avis différent, Téer-
Petrossian, L. H., « L'attribution du recueil des passions des martyrs perses a
Marutha de Maypherqat », Analecta Bollandiana 97, 1979, p. 129-130.

Sur Martyropolis, voir aussi la Vie grecque de Marutha, éd. Noret, J., «La vie
grecque ancienne de S. Maruta de Maypherqat», Analecta Bollandiana 91, 1973, p.
77-103. Sur les traditions plus tardives, Fiey, J. M., «Maruta de Martyropolis
d'apres Ibn al-Azraq (m. 1181)», Analecta Bollandiana 94, 1976, p. 35-45; Munt, H.,
«Ibn al-Azraq, Saint Marutha, and the Foundation of Mayyafariqin (Martyropolis)»,
dans Papaconstantinou, A., et alii (edd), Writing ‘True Stories': Historians and
Hagiographers in the Late Antique and Medieval Near East, (Cultural Encounters
in Late Antiquity and the Middle Ages 9), Turnhout, 2010, p. 149-174.
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